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SUBJECT: GENZAW-OperatiOINOREMODACMPROWILEELTH

SKonC-1BCAPELITI/1 Receives Further Word re Family in Ukraine

REFS: Eaft-281139, 27 August 1957
ROHL48519, 1 SePtesber 1957

Antion Require& None; for your information.

1. Forwarded herewith as Attachment Lie a report Implied by
M4PS/AIN/1 concerning a letter he received from/tie ex-in-laws in the
United States who forwarded a letter sent them by AECAPEUNtli n mother in
the Ukraine. •

2. AECAPEL/NA is concerned about the rapid peso of correspondence
between the New York ex-in-laws and his family in the Ukraine. Herjusti-
fies'his concern by saying he does not exclude the posaibility. that the

correspondence maybe inspired or controlled by the EIS or that, if this

is not the came the RIB may get wind of it and threaten his family in the
:Ukraine. For this reason, he has not yet responded to the people in Nev
Yorks However, he has given thought to the idea of assisting his Pokily
in the Ukraine and discussed this with the undersigned. It was agreed that
he should send medicine through New York to his family but keeping in mind
that such action could come to the attention of the RIB and result in their
emokUting him as a poIential candidate for recruitments
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SUBJECT: AECAPELIN/1 mentioned in still another letter from his Mother

REFOIVII: IC-57-227, dated 4 November 1957

SOURCE: Documentary.

1. On 4 November 1957 I received via mail a registered letter from
en-sister-in-law, Marianna Eillia de FIORE, in the United States. The

letter contained two messages: One from Stefanie aka Ste& MDSKSTA and
the other from sr(' mother to Emilia di FIORE and Stefanie. Stefa asks ma
if I received her earlier letters. She poses this question because I did
not reply to her letters and thus she does not know if I received any of
her mail.

2. It turns out that Stefa and her relatives regularly-correspond with
DO' mother. The letter also indicates that my mother finds herself in dire
circumstances and needs assistance and medicine. From my mother's letter to
Reilia and Stefi, it is evident that they have written my mother that I
have separated from Marianna, that Marianna is now in the United States
and that I an in Europe. My mother writes that she is concerned about what
has happened and that she is not to be blamed that mr marriage ended unsuc-
cessfully.

3. Further, from my mother's letters it is evident that EMilia wrote
my mother that she (Bailie) seat my mother's letters to me. For this rea-
son, my mother asks Eadlia if these letters were returned (to Emilia)
since I have not written my mother directly or indirectly.

I. These letters have presented a number of problems for which I need
guidance from the busro.

a. The first problems is this: As it turns out, my mother and
brother and sister-in-law are having a difficult time financial/y; my
sister-in-law has tuberculosis and mother is nearly blind, suffering from
some sort of eye disease. I should help them if only for humanitarian rea-
sons. But the question is, how.

b. 2nd problem: By giving than assistance, either directly or in-
directly, as is proposed by Stefa, sooner or later this will arouse the
attention of Soviet security forces which will interrogate my family and
the consequences could be grave. The Soviets (AECAFELEN/1 uses the term
RIB) will be interested Of it has not already) about the person referred to
by Emilia and my mother,is., mentions of "about him", *Where he is" , "let
him help me through you", etc.

c. 3rd problem: The question arises, is the correspondence be-
tween Emilia and Stefa	 Rother a normal and routine thing or was it
Inspired by the RIS for	 .4.11mpe Further, doe:: Marianna play any
role in this affair/
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d. 4th problem This concerns my eieur#y. arid continuance of a
conspiratorial emistence. I ma aware that the sitiation could resolve it-
self if I did net have contact with the AXE. I am also aware that if I
am compromised there will be other unfavorable consequences.

5. It is for such reasons that I have not taken any action and will -do
what will be agreed upon.
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SUBJECT: Tranelation of StefautatIDSNU t s letter, dated 28 October 1957,
to AECAPEL33/1

New York, 28 October 1957

Dear ABCAPELIE/11

I do not know if you received my earlier letter. I am aware that the
lettervms not desired hy you but I write once more and enclose a letter
from your mother. She turns witharequest to us to pass you news about
her. In her earlier letter she mentioned that she has a cataract which
is threatening her with blindness. We sent your mother a package. I
also sent streptopycin'for your sister-in-11w who has tuberculosis. If
you wish to help her in a way in which your address will not be used, you
can contact Emilia and she will send the items from America.

I end on this point and send you greetings.

Stefa
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SUBJECT: Translation of a letter, dated 15 October 1957, trimlAECAPELIN/lts
Mother to Emilia di FIORE.

My dear ones:

I received your letter of 12 October 1957. I thank you for the news which
you sent. One cannot escape fate. It is evident that the fate desired it
so. We are not to be blamed for argrthing that happened and cannot offer
any advice.

Shortly after (receiving the letter) I received the package for 01 1 ha and
passed everything as enumerated to her. Several weeks ago I received from
you 30 grams of streptonyan. I gave 15 grams of it to 01 1 ha, since some-
thing is wrong with her leg about which she did not want to write to you,
and 15 grams went to Maria. We thank you very much. We will write about
the affects later.

I turn to you with a final question: were the letters which you sent to
him returned. If possible, try to learn about him through your acquaintances
or in other ways and send bim the message that he should not forget me in
my . old age and assist us through you.

If there should be some news, please write.

Sincere greetings from all of us,

(signed)

15.1.57.


